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Exzcept for the Remembrance of ALLAH SWT , the world and what ever it contains , is hateful.
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ALLAH SWT Befriends the compassionate and the genteel.
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Whoever bestows for ALLAH SWT and witholds for ALLAH SWT , and befriends of ALLAH SWT
and grudges for ALLAH SWT alone, verily has perfected his faith.
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One who is not thankful to his fellow beings , is not thankful to ALLAH SWT.
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A person who is not merciful to others, ALLAH SWT too, is not merciful to him.
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Paradise lies beneath a mother's feet
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A true muslim is one from whose tongue and hand, other muslims remain in safety
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Mone amongst you can be rightous unless he likes for others what he likes for himself.
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The best amongst the people is who does maximum good to them
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Blessed is he who is mindful of his own faults rather than finding faults with others
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An Islamic virtue of a man is to avoid idle talk and purposeless things
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Opulent is he who is indifferent to the riches of others
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Mighty is not who throws down others, but he who masters his anger.
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A true Muslim does not commit the same mistake twice .
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A wise man is one who learns a lesson from the fate of others.
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Contentment is not riches , but verily the contentment of heart.
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A true Muslim never fills his belly by ignoring his starving neighbour.
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Miserliness and ill-temper are two shortcomings which cannot co-exist in a righteous man
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It is no less sin to propogate hearsay.




- A a - = > ;:rf-,,
L L 3 5 &+ ' a
'..,JRJ' Méubba., OJA{
7 - - -~ -

%) ;J o) J} SO ) .L:J’/;;

Ufyﬂvgf‘:—t});}/:ja) Uﬁ}ﬁ'tﬁﬁ.ﬁa{/;ﬁfr—-#

c;‘_[:‘;;/;; A Crosl

Excessive laughing deadens the heart .
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An un-controlled tongue begets misfortunes
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An evil eye is one of the satan's poisonous arrows.
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All devotees of pelf(Mammonities) are demand.
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A person grows old but two characteristics of greed and wishfulness become young in him.
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Debt is a vice in religion.
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Late rising curtails earnings
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n of favour kills the spirit of virtues
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Promise is a kind of debt.
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Magnanimity is beneficial.
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Un-necessary care and caution lends to mis-understanding.
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It is not fair to obstruct one from the acquisition of knowledge.
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Contentment is a wealth which never exhausts.
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Secrecy of meetings is akin to a trust .
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A counsel is a trustee .
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A kind word to a begger is' also an act of charity.
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Expect good from persons having graceful appearence .
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Casual visits enhance affection .
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Presentation of gifts to one another enhances mutual affection.
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Always keep yourself clean, you will be rewarded in abundance.




